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MANUEL
D'ASSEMBLAGE
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VUE ÉCLATÉE & LISTE DE PIÈCES： 
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TECH
Zone de texte 
EMBOUT3

TECH
Zone de texte 
BOULON 1

TECH
Zone de texte 
STABILISATEUR ARRIERE

TECH
Zone de texte 
RONDELLE PALTE

TECH
Zone de texte 
COUVERTURE AVANT

TECH
Zone de texte 
BOULON 1

TECH
Zone de texte 
BOULON 2

TECH
Zone de texte 
PALIER

TECH
Zone de texte 
TUBE VERTICAL SELLE

TECH
Zone de texte 
RONDELLE PALTE 4

TECH
Zone de texte 
SUPPORT SELLE

TECH
Zone de texte 
SELLE

TECH
Zone de texte 
BLOCK

TECH
Zone de texte 
STABILISATEUR AVANT

TECH
Zone de texte 
CADRE PRINCIPALE

TECH
Zone de texte 
SUPPORT GUIDON

TECH
Zone de texte 
 GUIDON

TECH
Zone de texte 
MANCHON EN PLASTIQUE

TECH
Zone de texte 
BOULON DE FIXAGE

TECH
Zone de texte 
ECROU

TECH
Zone de texte 
JOINT GRAND

TECH
Zone de texte 
GOUPILLE EN FORME DE L

TECH
Zone de texte 
RONDELLE PALTE 1

TECH
Zone de texte 
MOLETTE EN FORME DE L

TECH
Zone de texte 
BOULLON 3

TECH
Zone de texte 
ECROU

TECH
Zone de texte 
ECROU

TECH
Zone de texte 
ECROU

TECH
Zone de texte 
EMBOUT MANIVELLE

TECH
Zone de texte 
 MANIVELLE 1

TECH
Zone de texte 
DOUILLE DE FIXATION

TECH
Zone de texte 
 MANIVELLE GAUCHE

TECH
Zone de texte 
 MANIVELLE DROITE

TECH
Zone de texte 
BOULLON 4

TECH
Zone de texte 
PALIER

TECH
Zone de texte 
RONDELLE A RESSORT
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TECH
Zone de texte 
RONDELLE A RESSORT 2

TECH
Zone de texte 
CONSOLE

TECH
Zone de texte 
BOULON 10

TECH
Zone de texte 
BOULON 3

TECH
Zone de texte 
BOULON 3

TECH
Zone de texte 
BOULON 6

TECH
Zone de texte 
BOULON 7

TECH
Zone de texte 
VIS 1

TECH
Zone de texte 
VIS 2

TECH
Zone de texte 
MANCHON D'ARBRE DU VOLANT

TECH
Zone de texte 
PLAQUE DE CONNEXION DE TRANSMISSION DE RAIL DE GLISSEMENT

TECH
Zone de texte 
CABLE  - CABLE MOTEUR 

TECH
Zone de texte 
CAPTEUR

TECH
Zone de texte 
ECROU HEXAGONALE

TECH
Zone de texte 
TUBE PRINCIPAL 

TECH
Zone de texte 
PRISE COURANT

TECH
Zone de texte 
BLOC DE SELLE 

TECH
Zone de texte 
RONDELLE PALTE 4

TECH
Zone de texte 
FILETTAGE FIN

TECH
Zone de texte 
COULISSEUR INFÉRIEUR

TECH
Zone de texte 
COULISSEUR SUPÉRIEUR

TECH
Zone de texte 
RESSORT

TECH
Zone de texte 
COURROIE

TECH
Zone de texte 
RUE DE COURROIE

TECH
Zone de texte 
RUE 

TECH
Zone de texte 
COUVERTURE INTERNE CHAÎNE 

TECH
Zone de texte 
TUBE DE FIXATION COURT

TECH
Zone de texte 
TUBE DE FIXATION LONG

TECH
Zone de texte 
AXE

TECH
Zone de texte 
PETITE COUVERTURE CHAÎNE 

TECH
Zone de texte 
COUVERTURE EXTERNE CHAÎNE 

TECH
Zone de texte 
VIS 5

TECH
Zone de texte 
ARBRE DE VOLANT

TECH
Zone de texte 
VOLANT
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FIG.1 

INSTRUCTION D'ASSEMBLAGE

1.PREPARATION:

A. Avant d'assembler assurez-vous que vous aurez assez d'espace autour de
l'appareil.
B. Utilisez le présent outillage pour l'assemblage.
C. Avant de procéder à l'assemblage, vérifiez si toutes les pièces nécessaires
sont disponibles (vous trouverez ci-dessus un liste avec toutes les pièces
détachées (numérotées) composant cet article.

2. INSTRUCTION DE L'ASSEMBLAGE:

: 

FIG.2 

FIG. 2:
Faites glisser la tige de selle 
verticale (10) dans le logement de la 
tige de selle sur le cadre principal 
(16). Glissez ensuite le Montant du 
Siège (12) dans le Montant du Siège 
Vertical (10), puis fixez-le à l'aide 
d'une rondelle plate (25) et de la 
goupille en forme de L (26). Fixez la 
selle en position avec la molette de 
réglage (30). La hauteur correcte 
pour le siège peut être ajustée une 
fois le vélo entièrement assemblé.
Fixez maintenant la selle (13) sur le 
Montant de selle (12) comme indiqué 
et serrez les boulons autour des vis 
sous le siège.

FIG. 1:
Attachez le Stabilisateur Arrière 
(15) au Cadre Principal (16) en
utilisant deux kit de Rondelles
Plates Ø10 (5), et les Boulon M10 *
30  (3).
Attachez le Stabilisateur Avant (4)
au Cadre Principal (16) en utilisant
deux kit de Rondelles Plates Ø10
(5), et le Boulon M10 * 30 (3).
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FIG.3 

FIG.4 

FIG.3:
Utiliser la goupille en forme de L (24) pour 
dévisser et tirer vers le bas, puis, insérez le 
de de réglage (17) dans le bloc du cadre 
principal (16) du tuyau entre le revêtement, 
rendez-le à l'emplacement approprié, 
ouvrez la goupille en forme de L (24) et 
verrouillez-le.

Ensuite, insérez le bloc du guidon (18) 
dans le tube de réglage (17), utiliser 3 # 
dans les six coins et six boulons plats à 
tête ronde (26) puis verrouillez la goupille 
de verrouillage (19 ).

ATTENTION: VOUS DEVEZ FIXER LE 
GUIDON FERMEMENT

Fixez la console (pt.67) sur le
support de console (pt.18) avec 2pcs de 
boulon (68) .Puis connecter la prise
(A1 et A2 et A3 et A4).

FIG.4: 

Les pédales (pt.1 L & pt.1 R) sont 
marquées par  une  "L" et une "R" = 
Gauche et Droite. Connectez-les à leurs 
bras de manivelle correspondantes. Le 
bras de manivelle droit est sur le côté droit 
du cycle lorsque vous vous asseyez 
dessus.

Notez que la pédale droite doit être vissée 
dans le sens horaire et la pédale gauche 
dans antihoraire.
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A. Après la mise sous tension, vous pouvez
régler la résistance par la console électronique.



ELIMINATION - RECYCLACE

Le symbole d'un container de poubelle 
avec une croix dessus indique que les
produits commercialise ́s entrent dans le 
champ d'application de la directive
europe ́enne pour l'e ́limination des 
de ́chets de nature e ́lectrique et 
e ́lectronique (RAEE).cro-

Le symbole CE indique que le produit est
pleinement conforme a ̀ la directive RoHs 
2011/65/EU et qu’aucun de ses
composants e ́lectriques et e ́lectroniques 
installe ́s dans le produit ne contient les 
niveaux supe ́rieurs à ceux prévus pour 
ces mêmes substances, retenues 
dangereuses pour la sante ́ de l'homme.

Cet appareil NE DOIT PAS et̂re eĺimine ́au 
mem̂e titre que les dećhets urbains, mais il doit 
et̂re traite ́seṕareḿent (dans les pays faisant 
partie de l'union europeénne) en le deṕosant 
dans des centres de recyclage prev́u a ̀cet effet.

Garlando S.p.A encourage le respect de la 
nature et de la sante ́humaine, mem̂e en dehors 
de l'union europeénne, et esper̀e que les reg̀les 
locales pour l'eĺimination et le recyclage seront

suivies, en respectant autant que possible le tri
seĺectif des dećhets, inheŕent aux appareils 
eĺectriques et eĺectroniques, ainsi qu’aux 
nombreux autres composants (comme le fer, le
cuivre, le plastique...) qui pourront et̂re 
rećupeŕeés et reútiliser.-
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